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Autos auf Bildpostkarten Cars on view cards
Bildpostkarten sind Spiegel ihrer Zeit und 
erlauben es daher, auf vielen Feldern die Ent-
wicklungen verfolgen. Nachfolgend ist an ei-
nigen Beispielen deutscher Bildpostkarten 
dargestellt, wie sich der Autoverkehr entwi-
ckelt hat. Die Auswahl der Karten ist in ge-
wissem Maße zufällig; alle Karten zum Thema 
können leicht mit Hilfe der Motivlisten in den 
Handbüchern der Bildpostkarten gefunden 
werden.  
In einem Anhang werden Bildpostkarten
anderer Länder mit Autos gezeigt.
Näheres unter www.bpk-kataloge.de.

View cards are like mirrors of their time. They 
allow to follow developments. In the follow-
ing, the development of car traffic in Germa-
ny is demonstrated. The choice of the cards 
is somewhat random, however, all cards dis-
playing cars can be found in the topical tables 
in the handbook.
As an appendix some cards of other countries 
with cars are shown.
For more information, www.bpk-kataloge.de.

1930 Deutsches Reich
Automobile im Jahre 1928 vor dem 
Zweibrücker Rathaus.
Cars in front of Zweibrücken town 
hall.

1932 Deutsches Reich
Ein Jahr später Automobile und ein 
Autobus vor dem Breslauer Rathaus.
Cars and a bus in front of Breslau
town hall.
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1932 Deutsches Reich
 Lüneburg, die Strasse Am Sande, 
heute Fußgängerzone, damals 
„belebt“ vom Autoverkehr
Cars in Lüneburg (Lower Saxony).

1934 Deutsches Reich
Auch auf dem Römer zu Frankfurt/
Main fuhren Automobile zwischen 
den Marktständen.
Cars between market stalls 
at Frankfurt’s Römer.

1935 Deutsches Reich
Die Autofähre Konstanz-Merseburg
Car ferry from Constance to Merseburg 
at Lake Constance.
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1936 Deutsches Reich 
Bühl am Rhein wirbt mit seinem An-
schluss an Eisenbahn und Omnibuslinien.
Bühl in the upper Rhine valley adver-
tises its railway and bus connections.

1936 Deutsches Reich 
Vor dem Rathaus von Brieg (Schlesien) 
aufgereiht Limousinen.
Limousines lined up in front of Brieg 
(Silesia) town hall.

1936 Deutsches Reich
Automobile vor dem Lutherdenkmal 
in Wittenberg
Cars in front of the Martin Luther
statue in Wittenberg.
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1937 Deutsches Reich
Eine Landpartie durch ein Spalier 
blühender Mandelbäume bei 
Neustadt an der Weinstraße.
A car between blooming trees.

1941 Deutsches Reich
Während dem Zweiten Weltkrieg in 
Rumburg; PKW uns ein großer Auto-
bus mit hinterer Doppelachse.
Cars and a bus in Rumburg at the time 
of WW II.

Deutsches Reich, ebenfalls 1941
PKW aufgereiht vor dem Rathaus von 
Troppau.
Cars lined up in front of Troppau
town hall.
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1939 Böhmen und Mähren
Autos auf dem Wenzelsplatz in Prag.
Bohemia and Moravia protectorate
Cars on Wenzel square.

1952 DDR
Neuanfang nach dem Krieg. Belebte 
Straße mit Autos während der Leipzi-
ger Messe
A new beginning. Cars during Leipzig Fair.

1952 Bundesrepublik Deutschland
Ludwigshafen, noch waren Parkplätze 
und Straßen leer.
1952, Ludwigshafen on Rhine. Streets 
and parking lots still quite empty.
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1954 Bundesrepublik Deutschland
Wenig später, eine belebte 
Straße in Hannover
Only two years later, a crowded street 
in Hanover.

1961 Bundesrepublik Deutschland 
Das Automobilmuseum in Stuttgart 
Untertürkheim zum Jubiläum.
75 years of motorization.
The car Museum in Stuttgart.

1966 Bundesrepublik Deutschland
Die Polizei, Dein Freund und Helfer 
auf einer Karte für die Internationale 
Polizeiausstellung IPA in Hannover – 
damals war es noch nicht Pflicht am 
Zebrastreifen anzuhalten.
The law demanding to stop at zebra 
crossings was not in place yet. 
A policeman had to take over.
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1968 Bundesrepublik Deutschland
Vor den Häusern stehen immer mehr 
Autos, hier ein VW Käfer und ein Opel 
Rekord, zu einer Zeit als vier Türen 
noch Aufpreis kosteten
More an more cars at a time when 
four-door cars cost a premium.

1970 Bundesrepublik Deutschland
Die vorher schon gezeigte Strasse Am 
Sande mit VW und Gutbrod.
Lüneburg again with a VW beetle and 
a car of the Gutbrod brand.

1975 Bundesrepublik Deutschland
Der Stolz der Stadt Rendsburg, der 
Tunnel unter dem Nord-Ostsee-Kanal.
The pride of the city of Rendsburg, the 
tunnel under the Kiel Kanal.
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1976 Bundesrepublik Deutschland
Auf den Bildpostkarten ist immer 
mehr Parkplatz und immer weniger 
Sehenswürdigkeit zu sehen.
Less and less things to see from more 
and more parking areas.

1978 Bundesrepublik Deutschland
Der beste Blick auf Polle? 
Weserfähre mit wartenden Autobussen.
The best view of the town of Polle? 
Buses waiting for the ferry.

1980 Bundesrepublik Deutschland
die Autobahnanbindung „vor der Tür“,
damals modern, heute versteckt.
A highway in front of your town.
Modern then, hardly wanted today.
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1995 Deutschland
Der Vater einer großen deutschen 
Automarke, Adam Opel.
Adam Opel the founder of an impor-
tant car manufacturer.

Auch andere Länder zeigten Autos auf Bildpostkarten, wie etwa:
Other countries also showed cars on cards, such as: 

1951 Österreich/Austria 
PKW und Autobusse Anfang der Fünf-
ziger-Jahre in Dornbirn (Vorarlberg).
Cars and a bus in Dornbirn (Austria).

1952 Österreich/Austria
Parkplatz vor dem Thermalbad Vöslau
(Niederösterreich) mit einem bunten Mix 
von Automarken in den Fünfzigerjahren.
Parking in front of the thermal spa of 
Vöslau, Austria.
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1966 Österreich/Austria 
Autos im Schnee von Wagrain (Salz-
burg), unter anderem ein Mercedes.
Cars in the snow in Wagrain (Salzburg).

1983 Österreich/Austria 
Nun in Farbe, der Hauptplatz von Zelt-
weg (Steiermark) – ein Parkplatz.
Cars – now in colour – on Zeltweg’s 
main square.

1993 Österreich/Austria
Markt neben den Autos auf der Bun-
destraße in Oberwart (Burgenland).
Cars and a street market in Oberwart, 
Austria.
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1932 Belgien/Belgium
Busse vor dem Glockenturm in Brügge. 
Cars in front of Bruge’s belfort.

1924 Schweiz/Switzerland
Bus auf dem Weg über den St. Bernhard.
A bus on its way over Great
St. Bernhard pass in Switzerland.

1933 Schweiz/Switzerland
Autobus am Klausenpass.
A bus on Klauen pass in Switzerland.
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1953 CSSR
Eine Kolonne von Autobussen soll vom 
Aufbau zeugen.
A queue of buses chosen to demon-
strate socialist development in CSSR.

1931, Schweden/Sweden
Autos in Stockholms Innenstadt.
Cars in Stockholm’s city centre 

1940 Albanien/Albania
Autos auf der Brücke über den Fluss 
Kambyses.
Cars on Kambyses bridge in Albania.
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2009 Belgien/Belgium
„Früher und Heute“. Die leere 
und die zugeparkte Dorfstrasse.
In Belgium in the old days and to-
day. An empty and a crowded village 
street.

1935 Frankreich/France
Autos auf der Pont de la Concorde 
in Paris.
Cars on Concord bridge in Paris.

1931 Luxemburg/Luxembourg
Ausflug mit dem Auto ins Luxemburgi-
sche Mullerthal.
A weekend trip into Muller valley.
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1964 Rumänien/Romania
Busse vor der Universität Bukarest.
Buses in front of Bucarest university.

1939 Polen/Poland
Der „Kommandant“ Pilsudzki im Jahre 
1914 in seinem Wagen.
1914, Commander Pilsudzky in his car.
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1938 POLEN/POLAND
Sanitätsfahrzeuge des Roten Kreuzes
Red Cross ambulance cars.

1931 Polen/Poland
Autos vor der Hauptpost in Gdingen.
Cars in front of Gdynia Main Post 
Office.

1931 Polen/Poland
Autos im Ojkowski-Nationalpark.
Cars in Ojkowski National Park.
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1963 UdSSR/USSR
Autos vor dem Kreml.
Cars in front of Kremlin.

1936 Prag/Prague 
(Tschechoslowakei/Czechoslovakia) 
Präsident Masaryks Kolonne auf der 
Karlsbrücke..
President Masaryk‘s convoi on Charles 
bridge..
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1948 Portugiesische Kolonie Lorenzo 
Marques/ Portuguese Colony of Mo-
zambique
Auto auf einer Straße in Beira.
A car in Lorenzo Marques in the.

1954 Südafrika/South Africa 
Auto auf einer Straße in Johannisburg.
Cars in a Johannesburg street.
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1908 Südaustralien/South Australia
Auto auf der Rundell Street in Adelaide.
Cars in Rundell Street in Adelaide.

1897 Argentinien/Argentina
Autos auf der Santa Fé Straße in
Buenos Aires.
Cars in Santa Fé Street in Buenos Aires.
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1937 Venezuela
Auto vor dem Hotel Majestic in Caracas.
Cars in in front of Majestic Hotel in 
Caracas.


